
Stackability

Mounting

Moveability

To ensure safety usage, please respect the following stackability 
rules.
• Single box, Step : 1 level
• Seating applications : 1 level, 2 levels
• High table applications :  3 levels

To ensure stability, make sure the base element is always a double 
box.

Always move the boxes one by one (not stacked).
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Top storage
The top can be placed in the box to make easier the movability or 
the re-configuration of the space. See here after how to place it.

4

EN

Raw finishes

We recommend to use the raw plywood top only for seating 
purpose and not for steps, as the raw finish could be harder to 
clean up. For walking/step application, we recommend lack and 
laminated finish. 
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Glide adjustment
To allow Pip table compatibility, please adjust the glides to let the 
base pass through.
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Stapelbarkeitsregeln

Montage

Beweglichkeit

Um eine sichere Verwendung zu gewährleisten, beachten Sie bitte 
die folgenden Stapelregeln.
• Verwendung als Stufe: 1 Ebene
• Verwendung als Sitzgelegenheit : 1Ebene, 2 Ebenen
• Verwendung als Hoher Tisch :  3 Ebenen

Um die Stabilität zu gewährleisten, muss das Basiselement 
immer ein Doppelkasten sein.

Bewegen Sie die Boxen immer einzeln (nicht gestapelt).
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Lagerung des Oberteils
Der Aufsatz kann in die Box gelegt werden, um die Beweglichkeit 
oder die Neukonfiguration des Raums zu erleichtern. Siehe hier 
nach, wie es zu platzieren ist.
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Unbearbeitete Oberflächen

Wir empfehlen, die rohe Sperrholzplatte nur als Sitzgelegenheit 
und nicht als Treppe zu verwenden, da die rohe Oberfläche 
schwieriger zu reinigen sein könnte. Für die Verwendung 
als Trittstufe empfehlen wir eine lackierte und laminierte 
Oberfläche.

5

Verstellung der Gleiter
Um die Kompatibilität mit Pip zu gewährleisten, stellen Sie bitte 
die Gleiter so ein, dass der Sockel hindurchpasst.
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Règles d’empilement

Montage

Déplacement

Pour garantir la sécurité d’utilisation, veuillez respecter les règles 
d’empilement suivantes.
• Application marche : 1 niveau
• Application assise : 1niveau, 2 niveaux
• Application table haute :  3 niveaux

Pour garantir la stabilité, assurez-vous que l’élément de base est 
toujours une box double.

Déplacez toujours les boxes une par une (sans les empiler).
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Rangement du top
Le top peut être placé dans la box pour faciliter le déplacement 
ou la reconfiguration de l’espace.Voir ici comment le placer.
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Finitions brutes

Nous recommandons d’utiliser le top en contreplaqué brut 
uniquement pour les assises et non pour les marches, car la 
finition brute pourrait être plus difficile à nettoyer. Pour les 
applications d’escalier/marches, nous recommandons une finition 
laquée ou stratifiée.
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Réglage du patin
Pour permettre la compatibilité avec Peps, veuillez ajuster les 
patins pour laisser passer l’embase de la table.
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Normas de apilabilidad

Montaje

Movilidad

Para garantizar un uso seguro, respeta las siguientes reglas de 
apilamiento.
• Aplicación de escalones: 1 nivel
• Aplicaión de asientos: 1nivel, 2 niveles
• Aplicatión de mesas altas:  3 niveles

Para garantizar la estabilidad, asegúrate de que el elemento base 
sea siempre una caja doble.

Mueve siempre las cajas de una en una (no apiladas).
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Tablero
Es posible añadir tablero a la caja para facilitar su movilidad o la 
reconfiguración del espacio. Ve aquí cómo colocarlo.
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Acabados en bruto

Recomendamos utilizar el tablero superior de madera 
contrachapada en bruto sólo como asiento y no como escalón, ya 
que el acabado en bruto podría ser más difícil de limpiar. Para la 
aplicación de asientos/escalones, recomendamos el acabado sin 
tratar o laminado.
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Ajuste de los deslizadores
Para permitir la compatibilidad con Pip, por favor, ajusta los 
deslizadores para dejar espacio para la base.
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Normas de empilhamento

Montagem

Mobilidade

Para garantir uma utilização em segurança, respeite integral-
mente as seguintes regras de sobreposição.
• Aplicação de degrau: 10 nível
• Utilização sentado: 10 nível, 20 níveis
• Mesas altas:  30 níveis

Para garantir a estabilidade, certifique-se de que o elemento da 
base é sempre uma caixa dupla.

Mover as caixas sempre uma de cada vez.
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Armazenamento superior
O tampo pode ser colocado no interior da caixa para facilitar 
a mobilidade ou a reconfiguração do espaço. Veja aqui como o 
fazer.
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Acabamentos em bruto

Recomendamos usar o tampo em madeira contraplacado 
em bruto apenas como assento e não para degraus, uma vez 
que o acabamento em bruto pode ser mais difícil de limpar.
Para aplicações em degrau, recomendamos o acabamento em 
laminado.
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Ajuste dos niveladores
Para garantir a compatibilidade com a mesa Pip, deverá ajustar a 
altura dos niveladores.
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